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1. 
DARBĪBAS JOMA

1.1. 
Šie noteikumi attiecas uz N2, N3, O3 un O4 kategorijas transportlīdzekļiem.

2. 
DEFINĪCIJAS

2.1. 
Šajos noteikumos:

2.1.1. 
Saīsināta tipa sakabes ierīce (STSI) ir ierīce, kas automātiski nodrošina pietiekamu attālumu starp vilcējtransportlīdzekļiem un piekabēm, ja leņķiskas kustības laikā starp tiem ir vajadzīga papildu atstarpe. Šie noteikumi neattiecas uz sakabes ierīcēm, kurām nav paredzēta ierīces garumu un/vai leņķu pielāgošana.

2.1.2. 
Ierīces apstiprinājums ir šo noteikumu I sadaļā izklāstītajām prasībām atbilstoša saīsināta tipa sakabes ierīces tipa apstiprinājums.

2.1.3. 
Transportlīdzekļa apstiprinājums ir transportlīdzekļa tipa apstiprinājums attiecībā uz saīsināta tipa sakabes ierīces uzstādīšanu.

2.1.4. 
Transportlīdzekļa tips ir transportlīdzekļi, kam būtiski neatšķiras šādi aspekti:

2.1.4.1. 
saīsināta tipa sakabes ierīces marka un tips,

2.1.4.2. 
transportlīdzekļu garums un platums,

2.1.4.3. 
transportlīdzekļu masa,

2.1.4.4. 
saīsināta tipa sakabes ierīces stiprinājuma punkti,

2.1.4.5. 
transportlīdzekļa apraksts (piem., smagkravas automobilis, traktors, piekabe, puspiekabe, centrālass piekabe),

2.1.4.6. 
stūres iekārta (piem., pakaļējo riteņu stūres iekārta, piekabes stūres iekārta).

2.1.5. 
Saīsināta tipa sakabes ierīces tips ir ierīces, kam būtiski neatšķiras šādi aspekti:

2.1.5.1. 
ierīces marka un tips,

2.1.5.2. 
darbības princips,

2.1.5.3. 
veids, kādā to piestiprina transportlīdzekļiem,

2.1.5.4. 
kopējais izmērs minimālā un maksimālā pagarinājumā,

2.1.5.5. 
darbības leņķu robežas,

2.1.5.6. 
kinemātiskās īpašības atkarībā no sakabes leņķiem.

2.1.6. 
Automātiska sakabināšanas procedūra
Sakabināšanas procedūra ir automātiska, ja pietiek ar vilcējtransportlīdzekļa piebraukšanu atpakaļgaitā pie piekabes, lai bez ārējas iejaukšanās veiktu pilnīgu un pareizu sakabināšanu un lai to nofiksētu automātiski un informētu par drošības ierīču pareizu saslēgšanu.

I SADAĻA

SAĪSINĀTA TIPA SAKABES IERĪCES (STSI) APSTIPRINĀJUMS

3. 
APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

3.1. 
Apstiprinājuma pieteikumu par saīsināta tipa sakabes ierīci (STSI) iesniedz STSI ražotājs vai tā pienācīgi pilnvarots pārstāvis.

3.2. 
Pieteikumam pievieno:

3.2.1. 
trijos eksemplāros – STSI un tās uzmontēšanas veida sīku aprakstu un rasējumus atbilstošā mērogā. Iesniegtajiem dokumentiem ir jāļauj kompetentajai iestādei pārliecināties, ka STSI darbosies uzticami un droši;

3.2.2. 
apstiprinājumam iesniegtā STSI tipa paraugu;

3.2.3. 
kopā ar tehnisko dienestu, kas ir atbildīgs par apstiprinājuma testu veikšanu, izvēlas ar apstiprināmo STSI aprīkotus sakabinātus transportlīdzekļus, kas atbilst vissliktākā gadījuma apstākļiem, ņemot vērā tādus aspektus kā balstiekārta, maksimālā pieļaujamā masa un izmēri, riteņu garenbāze, asu skaits un novietojums un saīsināta tipa sakabes ierīces galējie stāvokļi. Ja tehniskais dienests pieprasa, jānodrošina vairāk nekā viena sakabinātu transportlīdzekļu kombinācija.

3.3. 
Kompetentā iestāde pirms tipa apstiprinājuma piešķiršanas pārbauda, vai ir paredzēti pasākumi, kas garantē ražojumu atbilstības efektīvu kontroli.

4. 
APSTIPRINĀJUMS

4.1. 
Tipa apstiprinājums ir jāsaņem visām detaļām, kas vajadzīgas saīsināta tipa sakabes ierīces uzmontēšanai un drošai darbībai (piem., detaļas, uz kurām iedarbojas vilkšanas un/vai stūrēšanas spēki un kuras nostiprinātas uz vilcējtransportlīdzekļa vai piekabes šasijas, un vadības sistēmas). 

4.2. 
Ja STSI, kas iesniegta apstiprinājumam  saskaņā ar šiem noteikumiem, atbilst šo noteikumu 5. punkta prasībām, šim STSI tipam piešķir apstiprinājumu.

4.3. 
Katram apstiprinātajam tipam piešķir apstiprinājuma numuru. Tā pirmie divi cipari (pašlaik 00 šiem noteikumiem to pašreizējā redakcijā) norāda grozījumu sēriju, kurā iekļauti jaunākie būtiskie tehniskie grozījumi, kas šajos noteikumos izdarīti apstiprinājuma izdošanas laikā. Tā pati Līgumslēdzēja puse nedrīkst piešķirt vienu un to pašu numuru citam STSI tipam.

4.4. 
Paziņojumu par STSI tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma attiecināšanu vai atteikumu saskaņā ar šiem noteikumiem nosūta Līgumslēdzējām pusēm, kuras piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam.

4.5. 
Katrai STSI, kas atbilst transportlīdzekļa tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, skaidri redzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta apstiprinājuma veidlapā, stingri piestiprina starptautisku apstiprinājuma marķējumu, kuru veido:

4.5.1. 
aplis, kurā ir burts “E”, kam seko tās valsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi apstiprinājumu;

4.5.2. 
šo noteikumu numurs, aiz kura ir burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no apļa, kas aprakstīts 4.5.1. punktā.

4.6. 
Apstiprinājuma marķējumam jābūt skaidri salasāmam un neizdzēšamam.

4.7. 
Apstiprinājuma marķējuma shēmu paraugi ir norādīti šo noteikumu 3. pielikumā.

5. 
SPECIFIKĀCIJAS

5.1. 
Vispārīga informācija

5.1.1. 
STSI projektē, izgatavo un montē tā, lai transportlīdzeklis, kam uzstādīta STSI, normālos braukšanas apstākļos atbilstu šo noteikumu prasībām. Pašām STSI ir jāatbilst Noteikumu Nr. 55 tehniskajām prasībām. Jāņem vērā citi spēki, ko var radīt darbībā esoša samontēta STSI.

5.1.2. 
STSI darbībai jābūt automātiskai. Tuvā sakabē esošiem sakabinātiem transportlīdzekļiem arī atpakaļgaitas kustībai jābūt iespējamai bez manuālām darbībām ar STSI.

5.1.3.
 
Konkrētāk, STSI projektē, izgatavo un montē tā, lai tā varētu izturēt jebkādu spriedzi, koroziju vai novecošanu, kas uz to var iedarboties (piem., vibrācija, mitrums, galējas temperatūras).

5.1.4. 
STSI jānodrošina, lai, nepielietojot nekādu ārpuskārtas spēku stūres pievadam, transportlīdzekļi varētu taisnā līnijā pārvietoties pa līdzenu ceļu gan uz priekšu, gan atpakaļ.

5.1.5.
 Sistēmas kļūmes

5.1.5.1. 
Ja transportlīdzekļa kustības laikā notiek jebkāda STSI elektroenerģijas apgādes sistēmas un/vai vadības sistēmas kļūme, sakabei jāpagarinās un jāpaliek tādā stāvoklī. Ar mehāniskiem līdzekļiem jānodrošina, lai vilcējtransportlīdzeklis un piekabe nevarētu atdalīties nekādos lietošanas apstākļos.

5.1.5.2. 
Vadītājam ar skaņas vai optisku signālu jāsaņem brīdinājums par visām elektroenerģijas apgādes sistēmas un/vai vadības sistēmas kļūmēm.

5.1.6. 
Kad transportlīdzekļi nepārvietojas, nekādos apstākļos, tostarp tad, ja tie ilgstošai stāvēšanai novietoti pret kāpumu, nedrīkst notikt STSI nekontrolēta kustība.

5.1.7. 
STSI neautomātiska kustība drīkst būt iespējama tikai tad, kad transportlīdzekļi nepārvietojas. Uz vadības ierīces jābūt pastāvīgi piestiprinātai norādei lietot vilcējtransportlīdzekļa stāvbremzi.

5.1.7.1. 
Šo darbību vada ar dubultu vadības ierīci.

5.1.7.2. 
Šai vadības ierīcei jābūt uzstādītai ārpus vadītāja kabīnes un jābūt novietotai tā, lai personu, kas to izmanto, neapdraudētu piekabes kustība, un lai tā uzreiz varētu redzēt bīstamo zonu starp abiem transportlīdzekļiem.

5.1.7.3. 
Nedrīkst būt iespējai vadības ierīci atstāt darbības stāvoklī vai to iedarbināt nejauši.

5.1.7.4. 
Piekabes kustībai jānotiek bez grūdieniem ar ātrumu ne vairāk kā 50 mm sekundē.

5.1.7.5. 
Ja atlaiž kādu no vadības iekārtas daļām, kustībai tūlīt jāapstājas.

5.1.8. 
Vilcējtransportlīdzekļa kustība uz priekšu nedrīkst izraisīt piekabes kustību atpakaļ attiecībā pret ceļa virsmu. Piekabes kustība atpakaļ par ne vairāk kā 30 mm ir atļauta tikai manevrēšanas vajadzībām.

5.1.9. 
Pēc relatīvas leņķiskas kustības starp vilcējtransportlīdzekli un piekabi STSI ir jāatgriežas savā īsākajā normālajā darbības stāvoklī kustībai taisni uz priekšu, kā noteikts 4. pielikumā.

5.1.10. 
STSI darbība nedrīkst ietekmēt sakabināto transportlīdzekļu dinamisko stabilitāti. Šo prasību pārbauda ar testiem, kas aprakstīti 4. pielikumā.

5.1.11. 
STSI izstrādā tā, lai transportlīdzekļus varētu sakabināt vai atkabināt. Visām sakabināšanas darbībām, tostarp mehāniskajai vadībai un detaļām, uz kurām iedarbojas vilkšanas un/vai stūrēšanas spēki, jābūt automātiskām. Jābūt norādei par to, ka pozitīvā bloķēšanas sistēma ir pareizi saslēgusies, vai tam jābūt viegli redzamam no transportlīdzekļa puses blakus sakabes ierīcei. Ja tas tā nav, vadītāja kabīnē jābūt ierīkotai tālvadības norādei. Vadības un elektroenerģijas apgādes kanālus drīkst sakabināt manuāli, ja attiecīgajiem savienojumiem var viegli piekļūt, stāvot kājās, un ja ar sakabinātajiem transportlīdzekļiem var droši pārvietoties arī tad, ja minētie kanāli nav savienoti.

5.1.12. 
Kad STSI ir saslēgta, tai pašai ir jānodrošina vismaz šāda leņķiska kustība:

	
	Pilna piekabe
	Centrālass piekabe
	Puspiekabe

	horizontāli
	± 60°
	± 90°
	± 90°

	vertikāli
	± 20°
	± 15°
	± 12°

	aksiāli
	± 15°
	± 15°
	--


5.1.13. 
Ja ir hidrauliska vai pneimatiska STSI, jābūt optiskam signālam, kas norāda, ka STSI sasniegs savu maksimālo pagarinājumu. Šis signāls var būt tāds pats kā 5.1.5.2. apakšpunktā minētais optiskais signāls.

5.1.14. 
STSI izstrādā tā, lai tad, ja sakabināšanu veic tādā leņķī starp vilcējtransportlīdzekli un piekabi, kas atšķiras no leņķa, kurā veic atkabināšanu, nenotiktu nejauša piekabes kustība vai nepareiza STSI darbība.

5.1.15. 
Piestiprina plāksni, kurā norādīta vilcējtransportlīdzekļa un piekabes maksimālā masa, visas eļļošanas vietas un eļļošanas biežums un kurai jābūt skaidri redzamai, pat ja piekabe ir sakabināta.

5.2. 
Testi

Testi, kas jāveic STSI apstiprinājumam, ir aprakstīti šo noteikumu 4. pielikumā.

6. 
STSI TIPA MODIFIKĀCIJAS UN APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀŠANA

6.1. 
Par katru STSI tipa modifikāciju informē administratīvo iestādi, kas apstiprinājusi attiecīgo STSI tipu. Šī iestāde var vai nu:

6.1.1. 
atzīt, ka izdarītajām modifikācijām nevar būt vērā ņemamu negatīvu seku un ka ierīce joprojām atbilst prasībām, vai

6.1.2. 
tehniskajam dienestam, kas ir atbildīgs par testu veikšanu, pieprasīt jaunu testa protokolu.

6.2. 
Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, norādot attiecīgās izmaiņas, 4.3. apakšpunktā noteiktajā kārtībā paziņo Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

6.3. 
Kompetentā iestāde, kas izdod apstiprinājuma attiecinājumu, šādam attiecinājumam piešķir sērijas numuru un informē par to pārējās 1958. gada Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam.

7. 
RAŽOJUMU ATBILSTĪBA

7.1. 
Visām STSI, kas apstiprinātas saskaņā ar šiem noteikumiem, jābūt izgatavotām tā, lai tās, izpildot šo noteikumu 5. punktā izklāstītās prasības, atbilstu apstiprinātajam tipam.

7.2. 
Lai pārbaudītu, vai 7.1. apakšpunkta prasības ir izpildītas, izdara atbilstošas ražojumu pārbaudes.

7.3. 
Apstiprinājuma turētājam jo īpaši:

7.3.1. 
jānodrošina, lai pastāvētu ražojumu kvalitātes efektīvas kontroles kārtība;

7.3.2. 
jābūt pieejamam aprīkojumam, kas vajadzīgs katra apstiprinātā tipa atbilstības pārbaudei;

7.3.3. 
jānodrošina, lai testu rezultātu datus reģistrētu un lai pievienotie dokumenti būtu pieejami laikposmā, ko saskaņo ar administratīvo dienestu;

7.3.4. 
jāanalizē katra testa veida rezultāti, lai pārbaudītu un nodrošinātu ražojumu raksturlielumu stabilitāti, paredzot rūpnieciskās ražošanas procesa pārmaiņu iespējamību;

7.3.5. 
jānodrošina, lai katram ražojuma tipam saskaņā ar kārtību, ko apstiprinājusi kompetentā iestāde, tiek veikts pietiekams skaits pārbaužu un testu;

7.3.6. 
jānodrošina, lai jebkurai paraugu ņemšanai vai detaļu pārbaudei, kas liecina par neatbilstību attiecīgajam testa tipam, sekotu cita parauga izvēle un cits tests. Jāveic visi pasākumi, kas vajadzīgi, lai atjaunotu attiecīgā ražojuma atbilstību.

7.4. 
Kompetentā iestāde, kas piešķīrusi tipa apstiprinājumu, jebkurā laikā var pārbaudīt katrai ražošanas vienībai piemērojamo kontroles metožu atbilstību.

7.4.1. 
Katrā pārbaudē inspektoram uzrāda testu žurnālus un produkcijas apskates protokolus.

7.4.2. 
Inspektors var ņemt paraugus izlases veidā testu veikšanai ražotāja laboratorijā. Paraugu obligāto skaitu nosaka, ņemot vērā paša ražotāja veikto pārbaužu rezultātus.

7.4.3. 
Ja kvalitātes līmenis ir neapmierinošs vai ja ir jāpārbauda to testu derīgums, kurus izdara, piemērojot šo noteikumu 7.4.2. apakšpunktu, inspektors ņem paraugus nosūtīšanai tehniskajam dienestam, kas izdarījis tipa apstiprinājuma testus.

7.4.4. 
Atbildīgā iestāde var veikt jebkuru šajos noteikumos paredzēto testu.

7.4.5. 
Parastais kompetentās iestādes noteiktais pārbaužu biežums ir viena reize divos gados. Ja vienā no šīm pārbaudēm reģistrē negatīvus rezultātus, kompetentā iestāde nodrošina, ka veic visus vajadzīgos pasākumus, lai cik iespējams drīz atjaunotu ražojumu atbilstību.

8. 
SANKCIJAS RAŽOJUMU NEATBILSTĪBAS GADĪJUMĀ

8.1. 
Apstiprinājumu, kas saskaņā ar šiem noteikumiem piešķirts attiecībā uz STSI tipu, var atsaukt, ja 5. punktā noteiktās prasības netiek ievērotas.

8.2. 
Ja 1958. gada Nolīguma Līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, ko tā iepriekš piešķīrusi, tā nekavējoties dara to zināmu pārējām Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam.

9. 
PILNĪGA RAŽOŠANAS IZBEIGŠANA

9.1. 
Ja apstiprinājuma turētājs pilnībā izbeidz ražot STSI tipu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, tas to dara zināmu iestādei, kas piešķīrusi attiecīgo apstiprinājumu, un tā savukārt informē pārējās 1958. gada Nolīguma puses, kuras piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam.

10. 
PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISTRATĪVO DIENESTU NOSAUKUMI UN ADRESES

10.1. 
Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, Apvienoto Nāciju Organizācijas sekretariātam paziņo par apstiprinājumu testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu nosaukumus un adreses un to administratīvo dienestu nosaukumus un adreses, kuri piešķir apstiprinājumu un kuriem jānosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu vai apstiprinājuma attiecinājumu, atteikumu vai atsaukumu, vai ražošanas pilnīgu izbeigšanu.

II SADAĻA

TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀJUMS ATTIECĪBĀ UZ APSTIPRINĀTA STSI TIPA UZSTĀDĪŠANU

11. 
APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

11.1. 
Transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma pieteikumu attiecībā uz apstiprināta tipa STSI uzstādīšanu iesniedz transportlīdzekļa ražotājs vai tā pienācīgi pilnvarots pārstāvis.

11.2. 
Tam pievieno šādus dokumentus trijos eksemplāros un šādas ziņas:

11.3. 
transportlīdzekļa tipa un ar STSI savienoto transportlīdzekļa detaļu sīku aprakstu un stiprinājuma vietu rasējumus, kā arī 2. pielikumā minēto informāciju un dokumentus.

11.4. 
Pēc kompetentās iestādes pieprasījuma iesniedz arī katra STSI tipa apstiprinājuma veidlapu (t. i., šo noteikumu 1. pielikumā norādīto veidlapu).

11.5. 
Tehniskajam dienestam, kas veic apstiprinājuma testu, iesniedz ar STSI aprīkota apstiprināmā transportlīdzekļa tipa paraugu.

11.5.1. 
Var iesniegt transportlīdzekli, kam nav visu konkrētajam tipam atbilstošo komponentu, ja pieteikuma iesniedzējs kompetentajai iestādei var pierādīt, ka tas, ka nav trūkstošo komponentu, nevar ietekmēt pārbaužu rezultātus attiecībā uz šo noteikumu prasībām.

11.6. 
Kompetentā iestāde pirms tipa apstiprinājuma piešķiršanas pārbauda, vai ir paredzēti pasākumi, kas garantē ražojumu atbilstības efektīvu kontroli.

11.7. 
Par sakabes ierīcēm, kas atšķiras no parastajām, sniedz īpašus lietošanas norādījumus, kuros jābūt norādījumiem par sakabināšanu un atkabināšanu dažādās darbības situācijās (piem., leņķiskos stāvokļos). Katram transportlīdzeklim jābūt šādiem īpašiem lietošanas norādījumiem.

12. 
APSTIPRINĀJUMS

12.1. 
Ja transportlīdzeklis, kas iesniegts apstiprinājumam saskaņā ar šiem noteikumiem ir aprīkots ar apstiprinātu STSI un atbilst šo noteikumu 13. punkta prasībām, šim transportlīdzekļa tipam piešķir apstiprinājumu.

12.2. 
Apstiprinājuma numuru piešķir katram apstiprinātajam tipam. Pirmie divi cipari (pašlaik 00 šiem noteikumiem to pašreizējā redakcijā) norāda grozījumu sēriju, kurā iekļauti jaunākie būtiskākie tehniskie grozījumi, kas šajos noteikumos izdarīti apstiprinājuma izdošanas laikā. Tā pati Līgumslēdzēja puse nedrīkst piešķirt vienu un to pašu numuru citam transportlīdzekļu tipam.

12.3. 
Paziņojumu par transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma attiecināšanu vai atteikumu saskaņā ar šiem noteikumiem nosūta Līgumslēdzējām pusēm, kuras piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2. pielikumā iekļautajam paraugam.

12.4. 
Katram transportlīdzeklim, kas atbilst transportlīdzekļa tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, skaidri redzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta apstiprinājuma veidlapā, piestiprina starptautisku apstiprinājuma marķējumu, kuru veido:

12.4.1. 
aplis, kurā ir burts “E”, kam seko tās valsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi tipa apstiprinājumu;

12.4.2. 
šo noteikumu numurs, aiz kura ir burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no apļa, kas noteikts 12.4.1. apakšpunktā.

12.5. 
Ja transportlīdzeklis atbilst transportlīdzekļa tipam, kas valstī, kura piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, apstiprināts saskaņā ar vienu vai vairākiem citiem noteikumiem, kas pievienoti šim nolīgumam, 12.4.1. apakšpunktā noteikto simbolu nevajag atkārtot; šādā gadījumā šo noteikumu un apstiprinājuma numurus un visu to noteikumu papildu simbolus, saskaņā ar kuriem piešķirts apstiprinājums valstī, kas piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, novieto vertikālās rindās pa labi no 12.4.1. apakšpunktā noteiktā simbola.

12.6. 
Apstiprinājuma marķējumam jābūt skaidri salasāmam un neizdzēšamam.

12.7. 
Apstiprinājuma marķējumu novieto blakus transportlīdzekļa datu plāksnei, kuru piestiprinājis ražotājs, vai uz tās.

12.8. 
Apstiprinājuma marķējuma shēmu paraugi ir norādīti šo noteikumu 3. pielikumā.

13. 
PRASĪBAS APSTIPRINĀTAS STSI UZSTĀDĪŠANAI

13.1. 
Prasības, ko paredz šo noteikumu I sadaļas 5.1. apakšpunkts, izņemot 5.1.12. apakšpunktu, ir jāizpilda, kad STSI ir uzstādīta uz transportlīdzekļa, neraugoties uz jebkādu iedarbību, ko var izraisīt transportlīdzekļa darbība.

13.2. 
Ja uz transportlīdzekļa izmanto STSI, tas nedrīkst traucēt ar to aprīkotā transportlīdzekļa kustību. Uzskata, ka šis nosacījums ir ievērots, ja tiek izpildītas 4. pielikumā aprakstītās testu prasības.

13.3. 
Šo noteikumu I sadaļas 5.1.5.2. apakšpunktā un 5.1.13. apakšpunktā minētais brīdinājuma signāls.

13.3.1. 
Akustiskajai ierīcei jāatrodas vadītāja kabīnē un tās signālam jābūt viegli dzirdamai vadītājam visos automobiļa normālas lietošanas apstākļos.

13.3.2. 
Optiskajam signālam jābūt sarkanam un jāatrodas uz mērinstrumentu paneļa vadītāja tiešā redzamības laukā, un jābūt viegli saskatāmam arī dienasgaismā.

13.4. 
Sakabināšanai un atkabināšanai jābūt iespējamai pie sakabes leņķiem līdz 50° horizontāli gan uz labo, gan kreiso pusi, līdz 10° vertikāli gan augšup, gan lejup pilnām piekabēm, līdz 6° vertikāli gan augšup, gan lejup centrālass piekabēm un līdz 7° aksiāli abos virzienos, t. i., jābūt iespējamam piekabināt piekabi līdz iepriekšminētajiem vilcējtransportlīdzekļa un piekabes sakabes stieņu savstarpējiem leņķiskajiem novietojumiem bez vajadzības iesaistīt papildu personālu. Automātiskas sakabes laikā pirms galīgas sakabināšanas drīkst izmantot pagaidu stāvokli. Pagaidu stāvoklim jāļauj, lai sakabinātie transportlīdzekļi varētu droši manevrēt. Ja galīgo sakabi veic manuāli, attālumam starp transportlīdzekļiem jābūt vismaz 500 mm.

13.5. 
Jābūt iespējamam, lai viena persona, stāvot kājās un neizmantojot instrumentus, pirms sakabes procedūras varētu sakabes ierīces novietot vajadzīgajā stāvoklī. Šī prasība attiecas arī uz bremžu un elektrības kanālu savienošanu un atvienošanu.

13.6. 
Vispārējas prasības

Lai nodrošinātu automātisku sakabi, sakabes stieņu gredzenam jābūt vertikāli noregulējamam sakabes ierīces centra augstumā visos parastajos satiksmes un darbības apstākļos.

14. 
TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA MODIFIKĀCIJAS UN APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀŠANA

14.1. 
Par katru 2.1.4. apakšpunktā definētā transportlīdzekļa tipa modifikāciju informē administratīvo iestādi, kas apstiprinājusi attiecīgo transportlīdzekļa tipu. Šī iestāde var vai nu:

14.1.1. 
uzskatīt, ka izdarītajām modifikācijām nevar būt vērā ņemamu negatīvu seku un ka transportlīdzeklis jebkurā gadījumā joprojām atbilst prasībām, vai

14.1.2. 
attiecīgajam tehniskajam dienestam pieprasīt jaunu testa protokolu. 

14.2. 
Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, norādot attiecīgās izmaiņas, 12.3. apakšpunktā noteiktajā kārtībā paziņo Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

14.3. 
Kompetentā iestāde, kas izdod apstiprinājuma attiecinājumu, šādam attiecinājumam piešķir sērijas numuru un informē par to pārējās 1958. gada Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2. pielikumā iekļautajam paraugam.

15. 
RAŽOJUMU ATBILSTĪBA

15.1. 
Visiem transportlīdzekļiem, kas apstiprināti saskaņā ar šiem noteikumiem, jābūt izgatavotiem tā, lai tie, izpildot šo noteikumu 13. punktā izklāstītās prasības, atbilstu apstiprinātajam tipam.

15.2. 
Lai pārbaudītu, vai 15.1. apakšpunkta prasības ir izpildītas, izdara atbilstošas ražojumu pārbaudes.

15.3. 
Apstiprinājuma turētājam jo īpaši:

15.3.1. 
jānodrošina, lai būtu transportlīdzekļu kvalitātes efektīvas kontroles procedūras attiecībā uz visiem aspektiem, kas saistīti ar atbilstību šo noteikumu 13. punktā minētajām prasībām;

15.3.2. 
jābūt pieejamam aprīkojumam, kas vajadzīgs katra apstiprinātā tipa atbilstības pārbaudei;

15.3.3. 
jānodrošina, lai testu rezultātu datus reģistrētu un lai pievienotie dokumenti būtu pieejami laikposmā, ko saskaņo ar administratīvo dienestu;

15.3.4. 
jāanalizē katra testa veida rezultāti, lai pārbaudītu un nodrošinātu ražojumu raksturlielumu stabilitāti, paredzot rūpnieciskās ražošanas procesa pārmaiņu iespējamību;

15.3.5. 
jānodrošina, lai katram ražojuma tipam saskaņā ar kārtību, ko apstiprinājusi kompetentā iestāde, tiek veikts pietiekams skaits pārbaužu un testu;

15.3.6. 
jānodrošina, lai jebkurai paraugu ņemšanai vai detaļu pārbaudei, kas liecina par neatbilstību attiecīgajam testa tipam, sekotu cita parauga izvēle un cits tests. Jāveic visi pasākumi, kas vajadzīgi, lai atjaunotu attiecīgo ražojumu atbilstību.

15.4. 
Kompetentā iestāde, kas piešķīrusi tipa apstiprinājumu, jebkurā laikā var pārbaudīt katrai ražošanas vienībai piemērojamo kontroles metožu atbilstību.

15.4.1. 
Katrā pārbaudē inspektoram uzrāda testu žurnālus un produkcijas apskates protokolus.

15.4.2. 
Inspektors var ņemt paraugus izlases veidā testu veikšanai ražotāja laboratorijā. Paraugu obligāto skaitu nosaka, ņemot vērā paša ražotāja veikto pārbaužu rezultātus.

15.4.3. 
Ja kvalitātes līmenis ir neapmierinošs vai ja ir jāpārbauda to testu derīgums, kurus izdara, piemērojot 15.4.2. apakšpunktu, inspektors ņem paraugus nosūtīšanai tehniskajam dienestam, kas izdarījis tipa apstiprinājuma testus.

15.4.4. 
Atbildīgā iestāde var veikt jebkuru šajos noteikumos paredzēto testu.

15.4.5. 
Parastais kompetentās iestādes noteiktais pārbaužu biežums ir viena reize divos gados. Ja vienā no šīm pārbaudēm reģistrē negatīvus rezultātus, kompetentā iestāde nodrošina, ka veic visus vajadzīgos pasākumus, lai cik iespējams drīz atjaunotu ražojumu atbilstību.

16. 
SANKCIJAS RAŽOJUMU NEATBILSTĪBAS GADĪJUMĀ

16.1. 
Apstiprinājumu, kas saskaņā ar šiem noteikumiem piešķirts attiecībā uz transportlīdzekļa tipu, var atsaukt, ja 13. punktā noteiktās prasības netiek ievērotas.

16.2. 
Ja Nolīguma Līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, ko tā iepriekš piešķīrusi, tā nekavējoties dara to zināmu pārējām Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2. pielikumā iekļautajam paraugam.

17. 
PILNĪGA RAŽOŠANAS IZBEIGŠANA

17.1. 
Ja apstiprinājuma turētājs pilnībā izbeidz ražot transportlīdzekļa tipu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, tas to dara zināmu iestādei, kas piešķīrusi attiecīgo apstiprinājumu, un tā savukārt informē pārējās 1958. gada Nolīguma puses, kuras piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2. pielikumā iekļautajam paraugam.

18. 
PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISTRATĪVO DIENESTU NOSAUKUMI UN ADRESES

18.1. 
Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, Apvienoto Nāciju Organizācijas sekretariātam paziņo par apstiprinājumu testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu nosaukumus un adreses un to administratīvo dienestu nosaukumus un adreses, kuri piešķir apstiprinājumu un kuriem jānosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu vai apstiprinājuma attiecinājumu, atteikumu vai atsaukumu, vai ražošanas pilnīgu izbeigšanu.

1. pielikums

PAZIŅOJUMS

(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
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izdeva: 
Administratīvās iestādes nosaukums:

..............................................................

..............................................................

..............................................................

1

par:2 
APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ATSAUKŠANU

PILNĪGU RAŽOŠANAS IZBEIGŠANU

attiecībā uz STSI saskaņā ar Noteikumu Nr. 102 I sadaļu.

Apstiprinājuma Nr.: ........ 




Attiecinājuma Nr.: .......

1. 
STSI tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: ................................................................

2.
 STSI tips: .........................................................................................................................

3. 
Ražotāja nosaukums un adrese: ........................................................................................

4. 
Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: .....................................

...........................................................................................................................................

5. 
STSI īss apraksts: .............................................................................................................

6. 
Tips: ..................................................................................................................................

6.1. 
Transportlīdzeklis, uz kura STSI tika testēta: ..................................................................

6.2.
Īss apraksts, tostarp informācija attiecībā uz 3.2.3. apakšpunktu: ...................................

7. 
Minimālais attālums starp vilcējtransportlīdzekli un piekabi: .........................................

8. 
Ierīces maksimālais pagarinājums: ...................................................................................

9. 
Izmantojamo transportlīdzekļu ierobežojumi2: 

(piem., smagkravas automobilis, traktors, piekabe, puspiekabe, centrālass piekabe).

Piekabes maksimālā atļautā masa: .................................................................................

Traktora maksimālā atļautā masa: .................................................................................

10. 
STSI iesniegta apstiprināšanai (datums): .........................................................................

11. 
Par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: .....................................

12. 
Minētā dienesta izsniegtā testa protokola datums: .............................................................

13. 
Minētā dienesta izsniegtā testa protokola numurs: .............................................................

14. 
STSI apstiprinājums piešķirts/atteikts/attiecināts/atsaukts2: ..............................................

15. 
Apstiprinājuma marķējuma vieta uz STSI:.........................................................................

16. 
Vieta: ..................................................................................................................................

17. 
Datums: ...............................................................................................................................

18. 
Paraksts: ..............................................................................................................................

19. 
Šim paziņojumam ir pievienots to ar apstiprinājumu saistīto dokumentu saraksts, kas deponēti administratīvajam dienestam, kurš piešķīris apstiprinājumu, un tos var saņemt pēc pieprasījuma.

_____________


1 Tās valsts pazīšanas numurs, kas apstiprinājumu piešķīrusi/attiecinājusi/atteikusi/atsaukusi (sk. apstiprināšanas noteikumus).

2 Lieko svītrot.
2. pielikums

PAZIŅOJUMS

(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))

izdeva:
 Administratīvās iestādes nosaukums:

............................................................

............................................................

............................................................

1

par:2 
APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ATSAUKŠANU

PILNĪGU RAŽOŠANAS IZBEIGŠANU

transportlīdzekļa tipam attiecībā uz tādas STSI uzstādīšanu, kas apstiprināta saskaņā ar Noteikumu Nr. 102 II sadaļu.

Apstiprinājuma Nr.: ........ 





Attiecinājuma Nr.: ........

1. 
Transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: ............................................

2. 
Transportlīdzekļa tips: ......................................................................................................

3. 
Ražotāja nosaukums un adrese: ........................................................................................

4. 
Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: .....................................

...........................................................................................................................................

5. 
Transportlīdzekļa kategorija (N2, N3, O3, O4)2: .............................................................

6. 
Īss transportlīdzekļa apraksts attiecībā uz STSI (smagkravas automobilis, 

traktors, piekabe, puspiekabe, centrālass piekabe), ..........................................................

Piekabes maksimālā atļautā masa: ...................................................................................

Traktora maksimālā atļautā masa: ....................................................................................

7. 
STSI tirdzniecības nosaukums vai marka un tās/to apstiprinājuma Nr.: ..........................

8. 
Minimālais attālums starp vilcējtransportlīdzekli un piekabi: .........................................

9. 
Maksimālais garums transportlīdzekļiem ar STSI braukšanas stāvoklī: ..........................

10. 
Ierobežojumi attiecībā uz transportlīdzekļiem, kurus var sakabināt ar konkrēto transportlīdzekļa tipu: .......................................................................................................

11. 
Transportlīdzeklis iesniegts apstiprināšanai: ....................................................................

12. 
Par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: ..................................

13. 
Minētā dienesta izsniegtā testa protokola datums: ...........................................................

14. 
Minētā dienesta izsniegto testa protokolu numurs: ..........................................................

15. 
Apstiprinājums piešķirts/atteikts/attiecināts/atsaukts2: ....................................................

16. 
Apstiprinājuma marķējuma vieta uz transportlīdzekļa: ...................................................

17. 
Vieta: ...............................................................................................................................

18. 
Datums: ............................................................................................................................

19. 
Paraksts: ...........................................................................................................................

20. 
Šim paziņojumam ir pievienots to ar apstiprinājumu saistīto dokumentu saraksts, kas deponēti administratīvajam dienestam, kurš piešķīris apstiprinājumu, un tos var saņemt pēc pieprasījuma. 


1 Tās valsts pazīšanas numurs, kas apstiprinājumu piešķīrusi/attiecinājusi/atteikusi/atsaukusi (sk. apstiprināšanas noteikumus).

2 Lieko svītrot.
3. pielikums

APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMA PARAUGS

[image: image9.png]



a = vismaz 8 mm

Šī apstiprinājuma marķējums , kas piestiprināts STSI, norāda, ka attiecīgā STSI ir apstiprināta Nīderlandē (E4) saskaņā ar Noteikumiem Nr. 102 un ar apstiprinājuma numuru 002439. Pirmie divi apstiprinājuma numura cipari norāda uz to, ka apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Noteikumu Nr. 102 prasībām to sākotnējā redakcijā.

4. pielikums

PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ TESTIEM UN VEIKTSPĒJU1
(sk. 5.1.10. punktu)

1. 
STSI SĀKOTNĒJĀ STĀVOKĻA ATGŪŠANAS ATTĀLUMS

1.1. 
Ar vilcējtransportlīdzekli un ar to sakabināto piekabi no braukšanas stāvokļa taisni uz priekšu brauc pa loku ar 12,5 metru ārējo diametru un apstājas, kad transportlīdzeklis ir pagriezies par 90° (leņķis starp transportlīdzekļa stāvokli pirms un pēc lokveida kustības). Sakabinātos transportlīdzekļus pēc tam, cik ātri iespējams, paātrina līdz ātrumam 30 ± 2 km/h, un šādu ātrumu saglabā līdz testa beigām. Līdz 150 metru attālumam no paātrinājuma starta stāvokļa STSI ir pilnībā jāatgriežas sākotnējā stāvoklī (sk. 1. attēlu). Šo testu veic gan virzienā pa kreisi, gan virzienā pa labi.

1. attēls
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Piezīme. 
Atbilstība šīm prasībām negarantē, ka sakabināto transportlīdzekļu kopējais garums ir likumīgs visos braukšanas apstākļos.

1.2. 
Tehniskais dienests pārliecinās, ka STSI zināmā mērā atgriežas sākuma stāvoklī visu laiku, kamēr vilcējtransportlīdzeklis kustas uz priekšu.

2. 
SAKABINĀTO TRANSPORTLĪDZEKĻU STABILITĀTE

Saistībā ar šo noteikumu I un II sadaļā minēto apstiprinājumu nosaka stabilitātes prasību izpildi, veicot ceļizmēģinājumus šādos apstākļos:

2.1. 
TESTA APSTĀKĻI

2.1.1. 
Kravas apstākļi

2.1.1.1. 
Transportlīdzekļiem jābūt ar kravu, un masas sadalījumam pa asīm jābūt tādam, kādu noteicis transportlīdzekļu ražotājs; ja ir paredzēti vairāki veidi slodzes izvietojumam uz asīm, tad maksimālās masas sadalījumam pa asīm jābūt tādam, ka slodze uz katras ass ir proporcionāla maksimālajai pieļaujamajai slodzei uz katras ass.

2.1.1.2. 
Transportlīdzekļu smaguma centra augstumam jābūt vismaz 1,7 metri.

Testa protokolā norāda faktiskos kravas apstākļus. Transportlīdzekļiem, kuri paredzēti izmantošanai ar smaguma centru, kas atrodas zemāk nekā 1,7 metri, testu pēc apstiprinājuma iestādes ieskatiem drīkst veikt, ja šis skaitlis ir zemāks. Šādā gadījumā maksimālo smaguma centra augstumu norāda uz 5.1.1.5. apakšpunktā paredzētās informācijas plāksnes.

2.1.2. 
Testu veic, braucot ar tādiem ātrumiem, kādi norādīti katram testa veidam.

Ja transportlīdzeklis ir konstruēts tā, ka tā maksimālais ātrums ir mazāks nekā ātrums, kurš norādīts testa vajadzībām, tad testu veic, transportlīdzeklim braucot ar tā maksimālo ātrumu.

2.1.3. 
Ceļam jābūt līdzenam, un tā virsmai jānodrošina laba saķere.

2.1.4. 
Testus izdara, kad nav vēja, kas var ietekmēt rezultātus.

2.1.5. 
Testu sākumā riepām jābūt aukstām un spiedienam tajās jābūt tādam, kādu transportlīdzekļu vai riepu ražotājs noteicis faktiskajai slodzei uz stāvoša transportlīdzekļa riteņiem; izmanto būtībā jaunas riepas.

2.1.6. 
Noteikto prasību izpilde jānodrošina tā, lai nerastos patstāvīgi pieaugoši reakcijas spēki, lai transportlīdzekļi nenovirzītos no ceļa un lai stūres un sakabes sistēmā nebūtu neparastu vibrāciju.

2.2. 
TAISNAS LĪNIJAS STABILITĀTES TESTS

2.2.1. 
Transportlīdzekļus testē ātrumā 85 +5/-0 km/h, un tiem jāpaliek taisnā līnijā. Testa laikā jābūt iespējamam braukt pa taisnu ceļa posmu tā, ka vadītājam nav jāveic neparasta stūrēšanas korekcija.

2.2.2.2 
Ārkārtas bremzēšanas tests pa taisnu līniju no ātruma 60 km/h līdz nekustīgam stāvoklim, pilnībā samazinot ātrumu par vismaz 4 m/s2, nedrīkst izraisīt sakabināto transportlīdzekļu novirzīšanos ārpus 3,5 metrus platas joslas.

2.2.3. 
Sākot kustību no nekustīga stāvokļa, paātrinājums uz priekšu par vismaz 2 m/s2 nedrīkst izraisīt tādu kustību starp transportlīdzekļiem, kas varētu vadītājam radīt grūtības kontrolēt sakabinātos transportlīdzekļus. (Ja ar sakabinātajiem transportlīdzekļiem nevar sasniegt šim testam paredzēto paātrinājumu, testu veic ar maksimāli iespējamo paātrinājumu).

2.2.4. 
Iepriekšminēto testu laikā nedrīkst notikt nekāda pastāvīga deformācija.

2.3. 
JOSLAS MAIŅA

2.3.1. 
Papildpielikumā noteiktā apdzīšanas manevra simulācija, ko veic ar pakāpeniski pieaugošu ātrumu līdz 80 km/h, nedrīkst vadītājam radīt nekādas grūtības kontrolēt sakabinātos transportlīdzekļus.

2.3.2. 
Ar ātrumu 20 km/h vismaz 3 reizes pārvietojoties pārmaiņus no vienas ceļa līnijas puses uz otru un griežot stūres ratu, cik vien ātri un cik vien tālu iespējams, transportlīdzekļi nedrīkst saskarties un nedrīkst notikt STSI bojājumi (ceļa līnijas platums – 10 metri).

3. 
APĻVEIDA KUSTĪBA

3.1. 
Sākot no nekustīga stāvokļa virzienā taisni uz priekšu ar sakabinātajiem transportlīdzekļiem ar paātrinājumu 2 ± 10 % m/s2 brauc pa loku ar 25 m rādiusu, kamēr sasniedz ātrumu 20 km/h. Tas nedrīkst izraisīt tādu kustību starp transportlīdzekļiem, kas varētu vadītājam radīt grūtības kontrolēt sakabinātos transportlīdzekļus.

3.2. 
Kad vilcējtransportlīdzeklis un piekabe ir nonākuši nemainīgā stāvoklī, jāpagriež tā, lai vilcējtransportlīdzekļa priekšējais ārējais stūris ar nemainīgu ātrumu 5 km/h pārvietotos pa loku ar rādiusu 25 m. Šo manevru atkārto tādos pašos apstākļos, bet ar ātrumu 25 km/h ± 1 km/h.

Šo manevru laikā piekabes tālākais aizmugurējais stūris, pārvietojoties ar ātrumu 25 km/h ± 1 km/h, ārpus loka, kas veikts manevra laikā ar nemainīgu ātrumu 5 km/h, nedrīkst izvirzīties par vairāk kā 0,70 m (sk. 2. attēlu).

[image: image3.png]



2. attēls

3.3. 
Neviena piekabes daļa nedrīkst nonākt par vairāk kā 0,5 m ārpus tangensa līnijai ar 25 m rādiusu, kad transportlīdzeklis, ar kuru tā sakabināta, pa tangensu novirzās no riņķa līnijas, saglabājot ātrumu 25 km/h. Šī prasība jāievēro no punkta, kurā tangenss saskaras ar riņķa līniju, līdz punktam, kas uz tangensa atrodas 40 m tālāk. Pēc pēdējā minētā punkta piekabei jāpārvietojas bez pārmērīgas novirzīšanās vai neparastas vibrācijas tās stūres iekārtā (sk. 3. attēlu).
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3. attēls

3.4. 
Jebkuram vilcējtransportlīdzeklim vai kustībā esošiem sakabinātiem transportlīdzekļiem jāspēj pagriezies aplieces riņķa līnijā ar 12,50 m ārējo rādiusu un 5,30 m iekšējo rādiusu. Testu veic gan virzienā pa kreisi, gan pa labi. Neviena sakabināto transportlīdzekļu daļa, no tangensa iebraucot riņķa līnijā, nedrīkst nokļūt ārpus minētā tangensa par vairāk kā 0,8 m no krustošanās punkta (sk. 4. attēlu).
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4. attēls

4. 
SLĪPAS VIRSMAS

4.1. 
Atrodoties gareniskā līnijā un normālajā darbības stāvoklī:

4.1.1. 
nedrīkst būt nekādas nejaušas saskares starp jebkādām vilcējiekārtas un vilcējtransportlīdzekļa vai piekabes daļām, kad minētie transportlīdzekļi ir novietoti 6° relatīvā vertikālā leņķī;

4.1.2. 
nedrīkst būt nekādas saskares starp vilcējtransportlīdzekļa un piekabes korpusu pie 5° relatīva vertikāla leņķa.

4.2. 
Šo noteikumu 4.1.1. un 4.1.2. prasības pēc attiecīgā tehniskā dienesta ieskatiem var pārbaudīt ar aprēķiniem.

4. pielikums – Papildpielikums

APDZĪŠANAS CEĻA LĪNIJA

(sk. 2.3.1. punktu)

[image: image6.png].
oz|||q@ise)
0} eauB)s|p





	distance to restabilize
	attālums līdzsvara atjaunošanai


Piezīme. Šo ceļa līnijas shēmu var būt nepieciešams pārskatīt, kad to aizstās kāds ISO standarts.

* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


Nolīgums par vienotu apstiprināšanas nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


� 1 Vācijai, 2 Francijai, 3 Itālijai, 4 Nīderlandei, 5 Zviedrijai, 6 Beļģijai, 7 Ungārijai, 8 Čehijas Republikai, 9 Spānijai 10 Dienvidslāvijai, 11 Apvienotajai Karalistei, 12 Austrijai, 13 Luksemburgai, 14 Šveicei, 15 (brīvs), 16 Norvēģijai, 17 Somijai, 18 Dānijai, 19 Rumānijai, 20 Polijai, 21 Portugālei, 22 Krievijas Federācijai, 23 Grieķijai, 24 (brīvs), 25 Horvātijai, 26 Slovēnijai, 27 Slovākijai, 28 Baltkrievijai, 29 Igaunijai, 30-36 (brīvs) un 37 Turcijai. Turpmākos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā pēc tā, kā tās ratificē vai pievienojas Nolīgumam par mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma atzīšanu, un šādi piešķirtos numurus Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo minētā Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm.





� Kamēr vienojas par vienotu testu kārtību, transportlīdzekļu ražotāji iesniedz tehniskajiem dienestiem savu testu kārtību un rezultātus.


� 1 Vācijai, 2 Francijai, 3 Itālijai, 4 Nīderlandei, 5 Zviedrijai, 6 Beļģijai, 7 Ungārijai, 8 Čehijas Republikai, 9 Spānijai 10 Dienvidslāvijai, 11 Apvienotajai Karalistei, 12 Austrijai, 13 Luksemburgai, 14 Šveicei, 15 (brīvs), 16 Norvēģijai, 17 Somijai, 18 Dānijai, 19 Rumānijai, 20 Polijai, 21 Portugālei, 22 Krievijas Federācijai, 23 Grieķijai, 24 (brīvs), 25 Horvātijai, 26 Slovēnijai, 27 Slovākijai, 28 Baltkrievijai, 29 Igaunijai, 30-36 (brīvs) un 37 Turcijai. Turpmākos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā pēc tā, kā tās ratificē vai pievienojas Nolīgumam par mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma atzīšanu, un šādi piešķirtos numurus Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo minētā nolīguma līgumslēdzējām pusēm.


1 Šo noteikumu II sadaļā paredzētajiem apstiprinājumiem tehniskais dienests var ņemt vērā testus, kas veikti apstiprinājumiem saskaņā ar I sadaļu.


2 Tehniskais dienests ņem vērā sakabināto transportlīdzekļu visbiežāk izmantoto izvietojumu.
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